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  Письмо Генерального секретаря от 8 июня 2012 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 В соответствии с резолюцией 1244 (1999) Совета Безопасности имею 
честь настоящим препроводить письмо заместителя генерального секретаря 
Организации Североатлантического договора Его Превосходительства 
г-на Александра Вершбоу от 5 июня 2012 года, препровождающее доклад о 
международном присутствии по безопасности в Косово за период с 1 января по 
31 марта 2012 года (см. приложение). 

 Буду признателен, если Вы доведете настоящее письмо до сведения чле-
нов Совета Безопасности.  
 
 

(Подпись) Пан Ги Мун 
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Приложение 
 
 

 В соответствии с пунктом 20 резолюции 1244 (1999) Совета Безопасности 
прилагаю к настоящему доклад об операциях Сил для Косово за период с 
1 января по 31 марта 2012 года (см. добавление). 

 Буду признателен за ознакомление с настоящим докладом членов Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций. 
 

 

Александр Вершбоу 
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Добавление 
 
 

  Доклад Организации Объединенных Наций об операциях Сил 
для Косово  
 
 

  Введение 
 
 

1. Настоящий доклад об операциях Сил для Косово (СДК) представляется в 
соответствии с резолюцией 1244 (1999) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций и охватывает период с 1 января по 31 марта 2012 года.  

2. По состоянию на 31 марта 2012 года общая численность личного состава 
СДК на театре военных действий составляла 5800 человек. Сюда входит ба-
тальон Сил оперативного резерва, развернутый на театре военных действий 
после событий, имевших место в июле 2011 года в северной части Косово.  
 
 

  Обстановка в плане безопасности и операции по обеспечению 
безопасности 
 
 

3. Общая обстановка на театре военных действий в северной части Косово к 
концу отчетного периода оставалась спокойной, но нестабильной. 

4. В отчетный период СДК продолжали вносить свой вклад как в обеспече-
ние спокойной и безопасной обстановки, так и в полное восстановление свобо-
ды передвижения для всех жителей Косово. Они продолжали эффективно ис-
пользовать данные анализа ситуации на местах для развертывания маневрен-
ных сил и резервов в целях оперативного пресечения насилия и урегулирова-
ния кризисных ситуаций. Совместные автоколонны СДК и Миссии Европей-
ского союза по вопросам законности и правопорядка в Косово (ЕВЛЕКС), как 
правило, не испытывали трудностей на контрольно-пропускных пунктах 
«Гейт-1» и «Дог-31», то автоколонны ЕВЛЕКС по-прежнему спорадически 
блокировались в северной части Косово. 

5. 4 января 2012 года Североатлантический совет согласился с предложени-
ем оперативного отдела Верховного главного командования Объединенных 
вооруженных сил НАТО в Европе отказаться от постоянной охраны Девичьего 
монастыря. 2 февраля 2012 года СДК подтвердили, что этот вопрос будет ре-
шаться поэтапно. Так называемый «этап формирования» успешно завершился 
5 марта 2012 года. За прошедшее время сообщений об инцидентах не поступа-
ло.  

6. 10 января 2012 года в Скопье Командующий СДК провел заседание на вы-
соком уровне Совместной имплементационной комиссии с участием министра 
внутренних дел и представителей генерального штаба армии, а также встре-
тился с министром обороны бывшей югославской Республики Македония1. 
24 января 2012 года в Подгорице Совместная имплементационная комиссия 
провела еще несколько заседаний высокого уровня, в которых участвовали Ко-
мандующий СДК и представители властей Черногории. 23 января 2012 года в 
Белграде состоялась встреча нового начальника Союзного объединенного ко-

__________________ 

 1 Турция признает Республику Македония под ее конституционным названием. 
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мандования вооруженных сил в Неаполе адмирала Брюса Клингана с новым 
начальником сербского генерального штаба генерал-лейтенантом Любицей Ди-
ковичем и другими старшими должностными лицами. 2 марта 2012 года Ко-
мандующий СДК провел заседание высокого уровня Совместной имплемента-
ционной комиссии с участием начальника сербского генерального штаба для 
обсуждения ситуации с обеспечением безопасности в северной части Косово. 

7. Сформированный Австрией и Германией и развернутый 9 августа 
2011 года батальон Сил оперативного резерва НАТО продолжал проводить 
операции на театре военных действий в отчетный период. 26 января 2012 года 
Италия предложила заменить этот батальон во время официальной передачи 
функций контроля начиная с 24 марта 2012 года. Итальянский батальон Сил 
оперативного резерва достиг уровня полной боевой готовности 31 марта 
2012 года.  

8. 7 марта 2012 года Верховный Главнокомандующий Объединенными воо-
руженными силами НАТО в Европе посетил СДК, где он заслушал всеобъем-
лющий брифинг Командующего СДК, посвященный событиям на театре воен-
ных действий, произошедших после его предыдущего визита в декабре 
2011 года.  
 
 

  Новые задачи Организации Североатлантического договора 
 
 

9. 16 января 2012 года Совет по продлению контрактов Сил безопасности 
Косово (СБК) завершил работу над рассмотрением 1382 заявлений, поданных 
бывшими членами Корпуса защиты Косово (КЗК) для продления своих кон-
трактов с СБК. После медицинского осмотра, проверки на физическую пригод-
ность и сверки личных данных заявителей контракты были продлены 1315 из 
1382 человек. 

10. В начале февраля 2012 года сотрудники СБК оказали местным властям 
помощь в организации безопасного вывоза студентов с лыжной базы на восто-
ке Призрена, где они оказались в опасности из-за сильной снежной лавины. 
Спасательная операция была проведена быстро и успешно и считается хоро-
шим показателем того уровня подготовки, которого достигли СБК в организа-
ции поисково-спасательных работ. Неделю спустя СБК успешно взаимодейст-
вовали с горными специалистами СДК и местными властями в проведении в 
том же самом районе дальнейших поисково-спасательных операций, которые 
продолжались несколько дней. 

11. Вторая кампания набора в ряды резервного компонента СБК проходила с 
20 февраля по 23 марта 2012 года. Всего было обработано 435 заявлений, в том 
числе 21 — от женщин (все косовские албанки). От представителей мень-
шинств поступило 13 заявлений, в том числе три были поданы косовскими 
сербами. В ходе кампании СБК планируют заполнить от 250 до 
350 должностей. В настоящее время в СБК насчитывается 149 резервистов, что 
намного ниже целевого показателя, установленного на уровне 800 человек. 

12. В отчетный период сотрудники СБК посещали ряд учебных курсов, про-
водимых в соответствии с программой ежегодной подготовки на 2012 год. Кур-
сы были хорошо организованы, преподаватели курсов — хорошо подготовле-
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ны, а их участники активно участвовали в работе курсов и демонстрировали 
высокие профессиональные навыки.  
 
 

  Резюме 
 
 

13. За отчетный период СДК во взаимодействии с ЕВЛЕКС и косовской по-
лицией продолжали работать над обеспечением безопасных условий и свободы 
передвижения для всех граждан в Косово. Ситуация в северной части Косово 
оставалась нестабильной, и несколько блокпостов по-прежнему ограничивали 
свободу передвижения местного населения, а также подразделений СДК и 
ЕВЛЕКС. Однако к концу отчетного периода ситуация со свободой передвиже-
ния в целом значительно улучшилась по сравнению с предыдущими месяцами. 
Несанкционированный переход административной границы и контрабандная 
деятельность по-прежнему создавали проблему в отчетный период, и СДК про-
должали внимательно отслеживать ситуацию на местах и поддерживать свой 
потенциал сдерживания, реагируя, при необходимости, оперативно и реши-
тельно. 

 


